
N a r o d n o  g l e d a l i š č e  v Ljubljan

V petek  d n e  7. no ve mb ra  1930. 

o b  20. uri v dvorani  „Un iona"

s imfon ičn i

koncert
Di r igen t :  ravn.  g.  Mi rko  Pol ič

S p o r e d  i zva ja jo :  g a .  Vilma 
Thierry-Kavcnikova (sopran) ,  
Karel Rupel (violina), o p e rn i  
o rkes te r  in o rkes te r  O r k e ­
s t r a l n e g a  druš tva G l a s b e n e  

M a t i c e  v Ljubljani

±



S p o r e d :
1.) A. K. Glazunov: Koncert za violino z orkestrom  v a (solist 

g. K. Rupel).
(M oderato-Andante-Kadenca-Allegro.)

2.) G. Mahler: Žalne pesmi m rtvi deei.
(Pesmi Fr. R iickerta — prevedel O. Župančič.)
(Solo ga. V. Thierry-K avčnikova.)

I. Izha ja  sonce, vsta ja  dan.
II. Sedaj pač vem . . .

III. K adar m am a . . .
IV. D ejal b i . . .

V. Tam  zunaj b u rja  . . .

3.) P. 1. Č ajkovski: Č etrta sim fonija f-mol za veliki orkester.
I. A ndante sostenuto — M oderato con anim a (in movi- 

mento di Valse).

II. A ndantino in  modo di canzona.
III. Scherzo, pizzicato ostinato.

IV. Finale, Allegro con fuoco.

*



A. K. G lazunov (*10. avgusta 1865. v Petrogradu) je  mogoče 
najbo lj nacijonalen izmed vseh novejših ruskih komponistov, 
čeprav je  formelno in m otivično na jm an j odvisen od ruske 
narodne pesmi. Pač pa veje iz njegovih del široka slovanska 
duša, polna zdravega optim izm a, veselja do živ ljen ja in njega 
uživanja. Vse je  p ri njem  tako sveže in neprisiljeno, da se 
človek p rav  za p rav  ne zave, da je  vse to, k a r slišimo, p ro ­
dukt izrednega znanja, velike učenosti, k a r  poznavalca n a ­
vduši, ne da bi p ri tem  povprečnega, neučenega poslušalca 
motilo. V njegovih delih k ar m rgoli kontrapunktičn ih  kom bi­
nacij, kanonov, apartn ih  vezav različnih tem, toda vse je  tako 
preprosto, tako naravno, da se zdi človeku samo ob sebi 
umevno.

Poleg osmih sim fonij, k i so zelo uvaževane, in  mnogih d ru ­
gih različnih skladb spada violinski koncert (A) med najbo lj 
izvajana njegova dela.

Koncert, v enem stavku, začenja z glavno temo v a.-molu, 
ki ji km alu sledi stranska tem a v f-duru. Ekspoziciji, ki je 
k ra tk a  in lap idarna, sledi k ratek  stavek v formi izpeljave, 
k i nas dovede do druge glavne teme (andante %  des-dur), 
k a tera  se izživlja v lepi, plem eniti kantileni. Zopet se ogla­
sita prve dve misli, ki u v a ja ta  daljšo izpeljavo v nebroj in ­
teresantnih  detajlov. Tu se nudi solistu prilika, da pokaže svoje 
virtuozno obvladanje instrum enta. Stavek p reh a ja  v b rav u ­
rozno kadenco, tehnično kulm inacijo  koncerta in prehodno 
točko na finale (6/g allegro a-dur). Ta stavek, zgrajen na temi 
živahnega značaja, ki spom inja na lovske fan fare  (prednašajo 
ga n a jp re j trombe), se v stalni g radaciji razvije do šumnega 
in učinkovitega konca.

★

G ustav M ahler (* 7. ju li ja  1860. v Kalištu, -j-19. m aja  1911. 
na D unaju) je  znan našem u občinstvu po slovesu kot dirigent 
magične, rekel bi, demonske sile. Kot tak  je deloval tud i ne­
k a j časa v L jubljan i, seveda v dobi, ko je  bil šele v razvoju  
(1881. leta). Kot dirigent je  s svojo brezobzirnostjo, s katero 
je  zahteval brezpogojno izpolnjevanje svojih um etniških idea­
lov, naletel na hudo reakcijo, kateri se je  m oral po deset­
letnem  obupnem boju  na dunajsk i dvorni operi (1897.—1907.) 
ukloniti. Nič m an j osovražen, zasm ehovan in zapostavljen ni 
bil kot komponist. Njegova dela so polna nerva, polna n a j­
ostrejših kontrastov, v n jih  pa zasledi človek poleg neke gren­
kobe tud i genljivo dobroto, enostavno prirodnost. Večina n je­
govih del je  nastala  pod vplivom Dostojevskega, ki ga je  
M ahler fanatično ljub il in visoko cenil.

«Žalne pesmi m rtvi deci», ki jih  je  kom poniral kot neraz- 
družljivo celoto na pet pesmi Fr. Riickerta, so m in iaturna 
slika p re j om enjene karak teristike M ahlerjeve ind iv idual­
nosti. Vsa dobrota in m ehkoba duše, ki jo  je  vsrkal vase še 
kot otrok iz svoje slovanske okolice (njegovi otroški doživljaji 
so m u vtisnili neizbrisen pečat za vse življenje), se izliva v 
teh biserih, k i naprav ijo  na poslušalca globok vtis.



G. M a h l e r :

Ž a l n e  p e s m i  m r t v i  d e c i.
(Pesmi Fr. R iickerta — prevedel O. Župančič.)

1.

Izhaja sonce, vstaja dan.

Izhaja sonce, vstaja dan 
kaj res prinesla ta noč ni ran?
Le jaz sem, jaz sam v srce zadet 
in sonce, to sonce vesoljni objema svet.
N ikari srca z bolestjo ne muči,
noč se prelije v dan, v bliščavo večne luči.
Kaj, če zamrl je  borne svečke svit —
Zdrav, zdrav, zlati soj, posvod razlit, 
zdrav soj, povsod razlit!

2.

Sedaj pač vem.

Sedaj pač vem, zakaj oči žarele
ste k meni marsikdaj poglede mile
otožne, otožne,
vem, da ste strniti hotele
v  en sam pogled vse svoje tajne sile.
A slutil ni mi duh, zavit v  temino, 
ki vsoda ž njo slepeče nas obdaja, 
da vrača žarek že se v domovino, 
tja gor, odkoder vsa nam luč izhaja.
To mi je  pravil vaš blesket sijajni: 
s teboj ostati si želimo, 
a kliče glas usode nas pretajni.
Zdaj nas še glej, kaj kmalu ti zbežimo.
Kar le oči so zdaj, ki zrejo vate, 
poslej v nočeh ti bodo zvezde zlate.



3 .

Kadar mama

Kadar mama zdaj 
stopi v sabo kdaj, 
in glavo okrenem, 
tja  z očesom trenem, 
pogled moj najprej 
ne ozre se k njej, 
pogled gre mi nižje, 
proti pragu, malo bližje, 
tja, tja, kjer tvoj obraz 
sem ugledal jaz,
Kadar jasna, mila 
ti si prejšnji čas 
stopila, hči, med nas.

Kadar mama zdaj 
stopi v sobo kdaj, 
nese v  roki svečo, 
poživi mi ječo; 
čujem tvoj korak, 
drobni skozi mrak, 
sanjam prejšnjo srečo. 
O ti, moj čar, 
očetu zvezda, 
ali nikdar več, nikdar 
ne bo sijal tvoj žar,
De bo sijal tvoj žar.

4.

D ejal bi.

Dejal bi: — iz hiše so stopili 
in kmalu se bodo domov mi vrn ili! 
Krasan je  dan, nič se ne boj!
Saj bodo doma nam še nocoj.
Saj vem: iz hiše so stopili 
in kmalu bodo k nam se vrnili.
Nič se ne boj, krasan je dan.
V višini tam jih  vabi zlati stan.
Pred nami le so tja stopili, 
in vem, da ne bodo se k nam vrnili. 
Mi pridemo k njim tja v njihov stan— 
v ta sončni svit, v ta krasni dan, 
tam gor razlit!



5.

Tam zunaj burja.

Tam zunaj burja, vihar strašan — 
jaz ne bi dovolil otrokom zdaj stran— 
možje so odnesli, odnesli jih  stran, 
molče jih  v burjo odnesli.

Tam zunaj burja, vihar strašan — 
jaz ne bi dovolil otrokom zdaj stran — 
Kako bi lahko zboleli, 
a čuti me niso hoteli.

Tam zunaj burja, vihar strašan — 
jaz ne bi dovolil otrokom zdaj stran — 
Kako bi lahko pomrli — 
in zdaj srce so mi strli.

Tam zunaj burja, vihar strašan — 
jaz ne bi dovolil otrokom zdaj stran — 
Odnesli so jih  od doma —
Kam duh za njimi naj roma!

Tam zunaj burja, vihar strašan —
jaz ne bi dovolil otrokom zdaj stran —
Saj spe, saj spe,
našli so naročje in varen stan
ta svet jih  več ne rani —
jih božja roka brani.



Č etrta sim fonija v f-m olu (napisana v Ita liji le ta 1877. 
vzporedno z «Evgenijem Onjeginom») je  važen m ejnik v tvorbi 
P. I. Čajkovskega (* 7. m aja  1840. v Votkinjsku, 6. novem bra 
1893. v Petrogradu). Z n jo  se p ričen ja  vrsta  globoko občutenih, 
mogočnih del, k i so ženijalnem u m ojstru  zasigurale nem in­
ljivo slavo. Izva jana  je  b ila  prv ič  10. feb ru arja  1878. v Moskvi 
pod tak tirko  N. Rubinsteina.

To delo je  začel pod težko duševno depresijo, posledico raz- 
poroke, ki je  sledila kom aj nekajtedenskem u nesrečnem u za­
konu, k a r se p rav  posebno zrcali v silnih, dram atičnih  izbru­
hih I., in v elegičnem nastro jen ju  II. stavka.

«Še nikoli v živ ljen ju  me ni stalo nobeno delo toliko ener­
gije», piše iz Benetk 7. decem bra 1877. svoji moskovski do­
brotnici Mme. N. F. von Meck, ki j i  je  posvetil to delo. «Toda 
m oram  priznati, da nisem nikoli delal s toliko ljubeznijo . Zdi
se mi, da je  to delo eno najlepših, k a r sem jih  n a p isa l »
In  S. Tanejevu (svojemu učencu in  ravnate lju  moskovskega 
konzervato rija ): « ...  ni je  vrstice v tem delu, ki je  ne bi bil 
globoko občutil.»

Delo, polno tem peram enta, ki se mestoma stopnju je narav ­
nost do brutalnosti, začenja z energičnim uvodom pihalnih 
nastrojev. Ko se ta  umiri, prinašajo  godala (in pozneje p i­
hala) glavno temo skoraj sentim entalnega značaja (in movi- 
mento di Valse), ki p a  se km alu  razvije do dram atičn ih  za­
pletov. E legantna stranska tema, ki jo  u vaja  k larineta, p ri­
naša m irnejše in ljubeznivejše nastro jenje; slika se p a  km alu 
zopet zasenči. Po daljšem  stopnjevanju se oglasijo zopet 
uvodne trobente, ki uva ja jo  precej obširno izpeljavo. Zopet se 
po jav i elegantna stranska tem a (to pot v d-molu), k i j i  sledi 
ponoven zagon do začetne teme. K ra tka  prehodna tem a nas 
nato privede do Code (Molto piü mosso), katera  v nebrzda­
nem zaletu zak ljuču je stavek.

Glavno misel drugega stavka (b-mol), kantileno mehkega 
značaja v narodnem  tonu, p rinaša  n a jp re j oboa. Prevzam ejo 
jo  Violoncelli, toda km alu jo  zam enja živahnejše ritm izirana 
misel, ki se v interesantnih  m odulacijah naglo stopnjuje. To 
stopnjevanje se ka j hitro  razreši v lahki spiccato godal, ki 
okrašujejo  prvotno temo, sedaj predvajano  od viol in fagota. 
Zopet se pojavi živahnejša druga misel, to pot p a  da uvede 
robustnejši in  h itre jši srednji del stavka (f-dur). V m ehkih 
sinkopah se ta  polagom a um iri in prepušča polje zopet prvi 
misli, katera  izzveni v m ojstrsko izvedenem zaključku. Tu je  
toliko zares občutenega nastro jenja, toliko resnično lepe, p le­
menite melodike, da m ora poslušalca prevzeti.

Poln živahnosti je  ženijalno zam išljeni Scherzo. Godala, ki 
s svojim  ostinatnim  pizzicatom  predstav lja jo  ogromno gitaro, 
izvaja jo  samostalno p rv i del tega stavka, medtem ko je  srednji 
del poverjen pihalnem u orkestru. Zaključek tega stavka tvori 
kom binacija prve in  druge teme, ki jo  izmenoma izvaja jo  tri 
skupine orkestra: lesena pihala, trobila in to lkala ter pizzicato 
godal, ki ležerno v prelom ljenem  f-durskem  akordu zak lju ­
čujejo ta efektni piece de resistance.



Četrti stavek začenja celokupni orkester z energično in ži­
vahno temo. Sledi j i  tipičen ruski motiv, kratek , pregnanten, 
ostro ritm iziran, toda v svojem molovem načinu nekoliko me­
lanholičen. Ali v stvarja joča energija sili k b u jn i razgibanosti. 
V račam o se k  prvotnem u f-duru, ki p rinaša  z festoznim p r i­
ključkom  razširjeno prvo misel. Ej, kako to polje in  vre, ko­
liko energije je  tu  nakopičene, koliko razkošja barv! V živi 
izm enjavi teh dveh tem  se razv ija  ta  stavek do sija jne  strette, 
katero nepričakovano p rek in ja  uvodna tem a I. stavka! Ta 
nenadna zagozda zaustav lja  zm agoslavni polet. N a orgelski 
točki (C v basih in  tim panih) se oglaša n a jp re j tipajoče 
prvo tna tem a v raznih  orkesterskih skupinah. In  zopet se 
razlije  v nevzdržnem  zaletu vsa obilica zadržanih moči do 
burnega, mogočnega zaključka.

*


